
33° SEMANA DEL TIEMPO ORDINARIO 

 

Antífona de entrada                                        Jer 29, 11. 12. 14 

Tupã Ñandejára he’i: Che agueru py’aguapy, ha ndaha’éi jepy’apy. 

che renói ha pohendúta ha ambopaháta tembiguái reko. 

 

ORACIÓN COLECTA 

Tupã Ñandejára, 

ore moingovékena  opa ára py’arorýpe nde resa renondépe, 

nde hegui oúgui opaite mba’eporä,  

rohupyty pe vy’apavë ijapyra’ÿva, 

roikógui ne rembijokuaiháramo. 

Nde Ra’y Hesukrísto rupive, Tupä Ñandejaraite,  

oikovéva ha ipu’akapáva nendive  

Espíritu Sánto ñemopeteĩme, yma, ko’áça ha opa araite. 

 

ORACIÓN SOBRE LAS OFRENDAS 

Tupã Ñandejára,  

eguerohorýkena ko kuave’ẽmby  

tome’ẽ oréve roiko haguä mborayhúpe ne rembijokuáiramo  

ha tohupytyka oréve umi vy’a ijapyra’ỹva. 

Ñandejára Hesukrísto rupive.  

 

Antífona de comunión                                 Sal 72, 28 

Che avy’a aimévo Tupã Ñandejára ypýpe, 

ha añemo’ãvo Ñandejára poguýpe. 

 

O bien:                                                     Cf. Mc 11, 23. 24 

Ñandejára Hesukrísto he’i: opa mba’e pejeruréva ñembo’épe, 

peguerovia vaerä  perekomaha, ha oñeme’ẽta peẽme. 



 

ORACIÓN DESPUÉS DE LA COMUNIÓN 

Tupã Ñandejára, 

reme’ẽ rire oréve umi temime’ẽ páskua rehegua 

rojeruremi ndéve,  

ko Karu Marangatu nde Ra’y oipotáva romomba’e guasu hérape 

tomongakuaa mborayhu  ore pype.  

Ha’e oikovéva ha ipu’akapáva, yma, ko’áça ha opa araite. 

 


